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Eggg MATERIAL SURFACE PROTECTION €

ALUMINIUM ALLOY | CHROMATED
Il | CHROMATED PASSIVATED
I | STEEL PAINTED
IV PLASTIC NO TREATMENT 61 SOLENQID NOMINAL CURRENT:

- — ] @ ' VENT ILMAGNET NENNSTROM: In=0.6A

V| BRASS SILVER PLATED T MOUNTING HEIGHT B136 6.2 |LAMANT COURANT NOMINAL
VI | THERMOPLASTIC | NO TREATMENT : ~_ g MONTAGEHOEHE ~ - SOLENOIDE CORRENTE NOMINALE:

HAUTEUR DE MONTAGE
POSIZIONE DI MONTAGGIO BATTERY VOLTAGE: (=
\ BATTERIESPANNUNG: 24 +8/-2.4 V DC

/ -
1 ] TENSION DE BATTERIE:
| TENSIONE DI BATTERIA:
| | | 6.3 |HEATING HEATING CUT-IN TEMPERATURE: .
' HEIZUNG HEIZUNG EINSCHAL T- TEMPERATUR 7 +6°C
6.4 | CHAUFFAGE CHAUFFAGE TEMPERATURE DE FERMETURE:

RISCALDAMENTO RISCALDAMENTO TEMPERATURA DI CHIUSURA:
‘ HEATING CUT-OFF TEMPERATURE:

432 410 020 2
M=15_ Nm

HEIZUNG AUSSCHALT-TEMPERATUR: 29.5 £3°C
CHAUFFAGE TEMPERATURE DE MISE:
| | | RISCALDEMENTO TEMPERATURA DI APERTURA:

NOMINAL POWER:

NENNLE [STUNG: 100 W
[ PULSSBANCE NOMINAL :

POTENZA NIMINALE:

POWER WITH 24V DC:

180.5
S
S

Copying of this decument and giving it to others and the use or communicotion of the confents therecf, are forbidden without express

Non e permesse consegnare o terzi o riprodurre questo documento, ne ubilizzarme i conteruta o renderlo comunque rote Q terzi
senza autorizzazione esplicita. Ogni infrozione costiluira un evidente abuse e comportera il risar cimenfo dei danni subiti.

E'fotta riserva of tuthi i dirithi derivonti da brevetti o madelli,

auforisation expresse. Touf monguement a ceffe regle constiue un abus evident ef expose son auteur ou versement de dommoges et

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, sauf
imerets. Tous draits de propriete industrielle reserves, notomment en matiere de brevels ef de modeles.

Weilergabe sowie Wervielfoeligung dieser Unferloge, Werwerfung und Miteilung ibres Inholts nicht gestotief, soweit
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SWITCHING ELECTRONIC
SCHALTELEKTRONIK
ELECTRONIQUE DE COMMANDE
ELETTRONICA DI COMMANDO

LEISTUNG BEI 24V DC: 95 +0/-5W
I ; S PUISSANCE AVEC 24V DC:
IV I 3) POTENZA CON 24V DC:
\ BATTERY VOLTAGE;
- - 51 22 | TG, v
- 8|, o 32 2 _ :
- - 8 TENSIONE DI BATTERIA:
1 e é J / @ \ - - /
25 = . / / | THERMAL RANGE OF CONTINUOUS APPLICATION: \ \
=~ || L SRR ) = - = S ' ) THERMISCHER DAUERANWENDUNGSBERRE | CH: -40°C... +65°C
22 : —— E8 S — — : PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION CONTINUE:
et 0 0 S g 0 g —— COMPO DI APPLICAZIONE CONTINUA:
— = | g / A ' — & X i \
- — M= Y /s 7\ : : < | B = — (L § RESISTANCE TO HEAT: )
| 3 \\N i \\ * Ve—— } 0 | I \ ] \Ff{vEASEIFé%EI;\I%séTi\\ENL[KGgE A EEUR +80°C MAX.
o . ii_/ ' 1 N —— T j :
/ [ Yi ! A
L Uy ‘ - 2 ' 5 d / ) MEDIUM; COMPRESSED AIR
0 | e : - A ) MEDIUM: DRUCKLUFT
— ¥ o H— — K o - - FLUIDE: AIR COMPRIME
2 NEEG| @/T_‘ £+ o7 & S Q FLUIDO: ARIA COMPRESSA
=P &/ ‘ i
== | — H ¢ . = qar
B ﬁw&\ D ‘ st =5 N | PRESSION DE_SERVICE:
C 2 Ve o g - PRESSIONE D' ESERCIZIO:
§ == \
_ Tt § 3 | / ‘ MAX, PERMISSIBLE FREQUENCY
T ©) @L — + ¢ ~= -\ MAX. ZULAESSIGE FREQUENZ 50 Hz
a (| f%/ | =i MAX. ADMISSIBLE FREQUENCE
I - ¢ ) A MAX. AMMISIBLE FREQUENZA
o I vI MAX. PERMISSIBLE ACCERELATION
N— — ’ NS — L ACCELERATION MY, AOVISSIBLE 0
. - - . | T L . L
| | | | ] \T/(E)SS rle EHSTgSETREU%TG ION | ACCELERAZIONE MAX. AMMESA
‘ 22 | PROTECTION CONTRE TORSION JED-463-0 SERVICE CONDITION :  CONTINUOS SERVICE
: 3 PROTEZIONE CONTRA BETRIEBSART : DAUERBETRIEB
33 : -+ CONDITION DU SERVICE  + SERVICE CONTINU
- - 5 1 61 B 84.5 _ CONDIZIONE DI SERVIZIO : SERVIZIO CONTINUO
- 64 aE 53 _ . - _
77 75 B * s E?EEERYHEVIAFE\\//ENTIL
et |t - t
- =2 - 62 1 SOUPAPE DE SECURITE
17 VALVOLA DI SICUREZZA
- - DATE OF MANUFACTURING CUSTOMER NO.
HERSTELLDATUM (wwyy) KUNDE-NR DYNAMIC PRESSURE OF THE SAFELTY VALVE )
DATE DE FABRICATION NO. DU CLIENT STAUDRUCK DES SICHERHE ITSVENTILES 10%g, bar
DATE DI FABRICATIONE NO. CLIENTE PRESSION DYNAMIQUE DE LA SOUPAPE DE SECURITE . 3
PRESSIONE DINAMICA DELLA VALVOLA DI SICUREZZA (BY Vn=100 dm™/min)
IDENTIFICATION NUMBER MANUFACTURING PLANT
R Fu e s ot L e
PORT FUNCTION THREAD TORQUE , LIEU DE FABRICATION Pe = 8.1+0.2 bor
ANSCHLUSS |FUNKTION GEW INDE ANZUGSMOMENT NUMERO D'IDENTIFICAT IONE LIDGO DI FABRICATIONE PRESSION DE COUPLRE
ORIFICE  |FONCTION FILETAGE COUPLE DE SERRAGE PRESSIONE DI DISINSERIMENTO
ORIFIZIO |FUNZIONE FILETTAURA  |COPPIA DI SERRAGGIO
FROM THE COMPRESSOR OPERATING PRESSURE
1| | VOM KOVPRESSOR M22x1,5 MAX 53 N SCHAL TSPANNE dP = 0.6+0.7/0 bar
PROVENANT DU COMPRESSEUR 4-13 m PRESSION DE FONCTIONNEMENT
PROVENIENTE DEL COMPRESSORE PRESSIONE DI FUNZIONAMENTO
TO PROTECTION VALVE _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
21 |ZM SCHUTZVENTIL M22XLS | viax 53 Nm o 1.2
AU VALVE DE PROTECTION 4-13.5 318 g & gl
A VALVOLA DI PROTEZIONE = 5 - , | 0 o
TYRE INFLATION DEVICE ~ 144 N & -
29 [REIFENFUELLANSCHLUSS _ ~ | AW z2 & 10
. PRISE POUR GONFLAGE PNEU - 240 - | S, 9
8 PRESA PER GONFIAGGIO PNEUM 0 61 L. | WSad 4 /
P CONTROL PORT - CLOSED - - 6.2 . wa VA, ¢ L 283 /
4/23 | STEUERANSCHLUSS a - VERSCHLOSSEN|  M16x1.5 24 Nm : SELC )
- ORIFICE DE COMMANDE - FERMVE JED-388-4 T rEed 0.6
i ORIFIZIO DI COMANDO - CHIUSO | I 63 . 2 l | EE=2 e
- EXHAUST FOR COMPRESSED AIR i ~ WiNE——— +———— — — oo 7 —32 w3 e
31/32 |ENTLUEFTUNG FUER DRUCKLUFT 3 B = : Sgo¥ 0.4 Ve
i ECHAPPEMENT POUR AIR COMPRIME 2) SEFE
SCARICO PER AIRIA COMPRESSA 245 .
& SyxS
5§ HA=G
So (NN}
5° LT
s <50 %
24 =Naad
DELIVERY VOLUME mox 80 om- FREE FROM PAINT INSTALLATION POSITION
i 1) AUSGESTELERTES VOLUMEN (2) FARBFREI (3) EINBAULAGE,
VOLUME DELIVRE EXEMPTE DE PEINTURE POSITION D' INSTALLATION —
VOLUME EROGATO NON VERNICIARE POSIZIONE DI MONTAGGIO B
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CUT-OUT PRESSURE
PRESGION DE DECLENCHEMENT
A _ _ _ _ ] L
B — - - ~ - B Y Y DA PRESSIONE DI APERTURA
I
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| | 4 /
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THE VALVE CORRESPONDS TO THE REGULATIONS FOR .,  TYPE OF PROTECTION ACCORD el Specifcaion,_JED-5o4-1 S0 150 14405 [ o wieco”

ELECTROMAGNETIC DEVICES ACCORDING. TO VDE 0580 10 DIN 40050 SHEET 9 THE DEVICE 1S NOT PROTECTED AGAINST OVERVOLTAGE AND LOAD DUMP (TEST A AND TEST B ACC. TO ISO 16750-2:2012; §4.6.4), i I — WEREBCO

DAS GERAET ENTSPRICHT DEN BESTIMMUNGEN FUER  *  SCHUTZART NACH DIN 40050 AT IST NICHT GESCHTZT " TEST TEST B NACH 150 16750-2:2012; §4.6.4). S [2eoms | Kegees | [WINCHAVEER AIR DRYER

D T IR A T AOEN P SOHuTZA - £ (4) DAS GERAT IST NICHT GESCHUTZT GEGEN DBERSPANWUNG UND LOAD DUMP (TEST A UND TEST B NACH ISO 16750-2:2012; $4.6.4] CETer 2020-09-15““:“”.( :rnskl 2KAWER LUFTTROCKIER

i LA VALVE CORRESPOND AUX CONDITIONS. POUR DES . MODE DE PROTECTION SUIVANT (ED-370) L’APPAREIL N'EST PAS PROTEGE CONTRE LA SURTENSION ET LOAD DUMP (ESSAI A ET TEST B SELON ISO 16750-2:2012; §4.6.4). ool 100 y L b

5% APPAREILS ELECTROMAGNETIQUES SUIVANT VDE 0580 DIN 40050 FEUILLE 9 Coss 1 | 5 50 |< 180 |< 400> 400 Pulo ‘ -

IL APPARECCHIO NON E PROTETTO CONTRO LA SOVRATENSIONE E LOAD DUMP (PROVA A E B SECONDO 1SO 16750-2:2012; §4.6.4). 05 [ 10 | 15 | 2.0 Ui o T ors 200005
= LA VALVOLA CORRISPONDE ALLE CONDIZIONI PER _ TIPO DI PROTEZIONE SECONDO i [X[10 [20 (30 [4.0] =5 | % | 1 432 433 205 O

N APPARECCHI ELETTROMAGNETICHI SECONDO VDE 0580  °  DIN 40050 FOGLIO 9 cors | [ 2.0 [ 35 |50 | 65 R 005 | ML | /1
g% Tapped Holes ace. JED-152 A O CREO Q Y ECN-Ma. Revision Techn. Resp. Replacerment for

EEE 1) Tolerance Class Applied Crossmarked N4 503003 4 X E 5051 432 432 Q05 0

drw: 4324332050____005 / Version: m state: Under Review / rdl: 452433205044“&)20
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